
PADOMES LĒMUMS (ES) 2024/3029

(2024. gada 21. oktobris)

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ES un KTV Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar 
Konvenciju par formalitāšu vienkāršošanu preču tirdzniecībā, un ES un KTV Apvienotajā komitejā, 

kas izveidota ar Konvenciju par kopīgu tranzīta procedūru, attiecībā uz uzaicinājumiem Gruzijai 
pievienoties minētajām konvencijām

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punktu saistībā ar 218. panta 9. punktu,

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) 1987. gada 20. maija Konvencija par preču tirdzniecības formalitāšu vienkāršošanu (1) un 1987. gada 20. maija 
Konvencija par kopīgu tranzīta procedūru (2) (kopā – “konvencijas”) kas noslēgtas starp Eiropas Ekonomikas kopienu, 
Austrijas Republiku, Somijas Republiku, Islandes Republiku, Norvēģijas Karalisti, Zviedrijas Karalisti un Šveices 
Konfederāciju, stājās spēkā 1988. gada 1. janvārī.

(2) Gruzija ir paudusi vēlmi pievienoties konvencijām, tiklīdz tā būs izpildījusi pievienošanās prasības.

(3) Ievērojot 11. panta 3. punktu Konvencijā par preču tirdzniecības formalitāšu vienkāršošanu, minētās konvencijas 
izveidotā ES un KTV Apvienotā komiteja var ar lēmumu pieņemt uzaicinājumus trešām valstīm pievienoties 
minētajai konvencijai.

(4) Ievērojot 15. panta 3. punkta e) apakšpunktu Konvencijā par kopīgu tranzīta procedūru, minētās konvencijas 
izveidotā ES un KTV Apvienotā komiteja var ar lēmumu pieņemt uzaicinājumus trešām valstīm pievienoties 
minētajai konvencijai.

(5) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem ar konvencijām izveidotajās ES un KTV Apvienotajās 
komitejās, jo lēmumi uzaicināt Gruziju pievienoties konvencijām Savienībai būs saistoši.

(6) Konvencijas nodrošinās efektīvas robežšķērsošanas procedūras starp Gruziju un konvenciju pusēm.

(7) Tādēļ Savienības nostājai ES un KTV Apvienotajās komitejās, kuras izveidotas ar konvencijām, attiecībā uz lēmuma 
pieņemšanu, ar ko Gruziju uzaicina pievienoties konvencijām, vajadzētu būt labvēlīgai un tās pamatā vajadzētu būt 
pievienotajiem lēmuma projektiem.

(8) Lai veicinātu Gruzijas savlaicīgu pievienošanos konvencijām, šis lēmums ir jāpieņem nekavējoties,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Nostājas, kas Savienības vārdā ir jāieņem ES un KTV Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Konvenciju par preču 
tirdzniecības formalitāšu vienkāršošanu, attiecībā uz lēmuma pieņemšanu, ar ko Gruziju uzaicina pievienoties minētajai 
konvencijai, pamatā ir minētās Apvienotās komitejas lēmuma projekts, kas pievienots šim lēmumam.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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2. pants

Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem ES un KTV Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Konvenciju par kopīgu tranzīta 
procedūru, attiecībā uz lēmuma pieņemšanu, ar ko Gruziju uzaicina pievienoties minētajai konvencijai, pamatā ir minētās 
Apvienotās komitejas lēmuma projekts, kas pievienots šim lēmumam.

3. pants

Pēc tam, kad 1. un 2. pantā minētie ES un KTV Apvienoto komiteju lēmumi ir pieņemti, tos publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā..

Luksemburgā, 2024. gada 21. oktobrī

Padomes vārdā –

priekšsēdētājs

NAGY I. 

LV OV L, 10.12.2024.

2/2 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/3029/oj


	Padomes Lēmums (ES) 2024/3029 (2024. gada 21. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ES un KTV Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Konvenciju par formalitāšu vienkāršošanu preču tirdzniecībā, un ES un KTV Apvienotajā komitejā, kas izveidota ar Konvenciju par kopīgu tranzīta procedūru, attiecībā uz uzaicinājumiem Gruzijai pievienoties minētajām konvencijām

